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Beden Olan Söz — Strong Numaralarıyla KJV İncil
Çalışması

VAAT EDİLDİ, SONRA BEDEN OLDU — ACI ÇEKEN KUL, İMMANUEL, BAKİRE, SÖZ
Temel İncil Doktrini — İsa Mesih'in İncili

AÇILIŞ SÖZÜ

Bu çalışma tek bir soru sorar: İsa kimdir? Bu bölüm vaatleri takip eder. Çarmıhtan çok önce yazılmış

olan, hor görülmüş ve reddedilmiş bir kul. İmmanuel, yani bizimle olan Tanrı adında bir oğul doğuran
bir bakire. Bahçede kadına vaat edilen bir tohum. Sonra beden alan Söz, işitilen, görülen ve
dokunulan. Vaatler önce geldi. Sonra kişi geldi. Bu bölüm her ikisini de Kutsal Kitap'ın kendi sözleriyle
okur.

BU ÇALIŞMANIN YANITLADIĞI ÜÇ SORU:

1. Yeşaya 53'te peygamberin sözünü ettiği acılar adamı kimdir?

2. Rab'bin kendisi hangi işareti vaat etti ve İmmanuel adı ne anlama gelir?

3. İsa, kendisini bulmak için bir kişinin nereye bakması gerektiğini nerede söyledi?

AÇILIŞ DAYANAK NOKTASI

E4. Mika 5:2 Ama sen, ey Beytlehem Efrata, 2 Yahuda boyları arasında önemsiz olduğun halde, 2 İsraili
benim adıma yönetecek olan senden çıkacak. 2 Onun kökeni öncesizliğe, zamanın başlangıcına dayanır.
2 İSRAILI BENIM ADIMA YÖNETECEK OLAN SENDEN ÇIKACAK --> 2 ONUN KÖKENI ÖNCESIZLIĞE, ZAMANIN BAŞLANGICINA
DAYANIR.

(Kişisel düşüncelerim: Mika 5:2'deki tek bir cümle bu çalışmanın her iki ucunu da elinde tutar. Bu hükümdar küçük bir
kasabadan ÇIKAR. Küçük bir kasabadan çıkmak, bir insanın yürüyerek gidebileceği bir yerde bir başlangıçtır. Bu
hükümdarın ÇIKIŞLARI ise eski zamanlardan, ezelden beridir. Ezelden beri olan çıkışlar hiçbir şekilde bir başlangıç
değildir. Mika her iki gerçeği de aynı cümlede belirtir. Mika bu gerçeklerden hiçbirini yumuşatmaz.)

D. ACI ÇEKEN KUL — HENÜZ ÇARMIHLAR YOKKEN ÇARMIHI TASVİR EDEN BÖLÜM



D1. Yeşaya 52:13 Bakın, kulum başarılı olacak; 2 Üstün olacak, el üstünde tutulup alabildiğine
yüceltilecek. (14) Birçokları onun karşısında dehşete düşüyor; 2 Biçimi, görünüşü öyle bozuldu ki, 2
İnsana benzer yanı kalmadı; (15) Pek çok ulus ona şaşacak, 2 Onun önünde kralların ağızları kapanacak.
2 Çünkü kendilerine anlatılmamış olanı görecek, 2 Duymadıklarını anlayacaklar.
GÖRÜNÜŞÜ HERHANGİ BİR İNSANDAN DAHA ÇOK BOZULMUŞTU --> BÖYLECE O, BİRÇOK MİLLETİN ÜZERİNE SERPECEK.

D2. Yeşaya 53:1 Verdiğimiz habere kim inandı? 2 RABbin gücü kime açıklandı? (2) O RABbin önünde bir
fidan gibi, 2 Kurak yerdeki kök gibi büyüdü. 2 Bakılacak biçimden, güzellikten yoksundu. 2 Gönlümüzü
çeken bir görünüşü de yoktu.
VERDIĞIMIZ HABERE KIM INANDI? --> 2 GÖNLÜMÜZÜ ÇEKEN BIR GÖRÜNÜŞÜ DE YOKTU.

D3. Yeşaya 53:3 İnsanlarca hor görüldü, 2 Yapayalnız bırakıldı. 2 Acılar adamıydı, hastalığı yakından
tanıdı. 2 İnsanların yüz çevirdiği biri gibi hor görüldü, 2 Ona değer vermedik.
2 YAPAYALNIZ BIRAKILDI. 2 ACILAR ADAMIYDI --> 2 İNSANLARIN YÜZ ÇEVIRDIĞI BIRI GIBI HOR GÖRÜLDÜ, 2 ONA DEĞER
VERMEDIK.

D4. Yeşaya 53:4 Aslında hastalıklarımızı o üstlendi, 2 Acılarımızı o yüklendi. 2 Bizse Tanrı tarafından
cezalandırıldığını, 2 Vurulup ezildiğini sandık. (5) Oysa, bizim isyanlarımız yüzünden onun bedeni
deşildi, 2 Bizim suçlarımız yüzünden o eziyet çekti. 2 Esenliğimiz için gerekli olan ceza 2 Ona verildi. 2
Bizler onun yaralarıyla şifa bulduk.
O, BİZİM İSYANLARIMIZ İÇİN YARALANDI + BİZİM SUÇLARIMIZ İÇİN EZİLDİ --> ONUN YARALARIYLA BİZ ŞİFA BULDUK.

D5. Yeşaya 53:6 Hepimiz koyun gibi yoldan sapmıştık, 2 Her birimiz kendi yoluna döndü. 2 Yine de RAB
hepimizin cezasını ona yükledi.
HEPIMIZ KOYUN GIBI YOLDAN SAPMIŞTIK --> 2 YINE DE RAB HEPIMIZIN CEZASINI ONA YÜKLEDI.

D6. Yeşaya 53:7 O baskı görüp eziyet çektiyse de 2 Ağzını açmadı. 2 Kesime götürülen kuzu gibi, 2
Kırkıcıların önünde sessizce duran koyun gibi 2 Açmadı ağzını.
O, KESİME GÖTÜRÜLEN KUZU GİBİDİR --> AĞZINI AÇMAZ.

D7. Yeşaya 53:8 Acımasızca yargılanıp ölüme götürüldü. 2 Halkımın isyanı ve hak ettiği ceza yüzünden
2 Yaşayanlar diyarından atıldı. 2 Onun kuşağından bunu düşünen oldu mu?
O DİRİLERİN DİYARINDAN KESİLİP ATILDI --> ÇÜNKÜ HALKIMIN İSYANI YÜZÜNDEN VURULDU.

D8. Yeşaya 53:9 Şiddete başvurmadığı, 2 Ağzından hileli söz çıkmadığı halde, 2 Ona kötülerin yanında
bir mezar verildi, 2 Ama öldüğünde zenginin yanındaydı.
KÖTÜLERLE BİRLİKTE MEZARA KONDU + ÖLÜMÜNDE ZENGİNLE BİRLİKTEYDİ --> OYSA ZULÜM YAPMAMIŞTI.

D9. Yeşaya 53:10 Ne var ki, RAB onun ezilmesini uygun gördü, 2 Acı çekmesini istedi. 2 Canını suç
sunusu olarak sunarsa 2 Soyundan gelenleri görecek ve günleri uzayacak. 2 RABbin istemi onun
aracılığıyla gerçekleşecek.
CANINI GÜNAH İÇİN SUNU KILDIĞINDA --> SOYUNU GÖRECEK, GÜNLERİNİ UZATACAK.

D10. Yeşaya 53:11 Canını feda ettiği için 2 Gördükleriyle hoşnut olacak. 2 RABbin doğru kulu, kendisini
kabul eden birçoklarını aklayacak. 2 Çünkü onların suçlarını o üstlendi. (12) Bundan dolayı ona ünlüler
arasında bir pay vereceğim, 2 Ganimeti güçlülerle paylaşacak. 2 Çünkü canını feda etti, başkaldıranlarla
bir sayıldı. 2 Pek çoklarının günahını o üzerine aldı, 2 Başkaldıranlar için de yalvardı.
2 ÇÜNKÜ CANINI FEDA ETTI + BAŞKALDIRANLARLA BIR SAYILDI --> 2 PEK ÇOKLARININ GÜNAHINI O ÜZERINE ALDI, 2
BAŞKALDIRANLAR IÇIN DE YALVARDI.

(Kişisel düşüncelerim: Yeşaya 53:9'u okuyun ve ardından sırasıyla Yeşaya 53:10'u tekrar okuyun. Yeşaya 53:9, kulun ÖLÜ
olduğunu ve zengin bir adamın mezarına gömüldüğünü söyler. Yeşaya 53:10, kulun canı günah için bir sunu yapıldıktan
sonra, kulun zürriyetini GÖRECEĞİNİ ve günlerini UZATACAĞINI söyler. Bu iki ifade, ölü kalan bir adam için aynı anda
doğru olamaz. Diriliş, Yeşaya'nın bu bölümüne yazılmıştır. Diriliş, gerçekleşmesinden yedi yüz yıl önce bu bölüme
yazılmıştır.)

FARKLI BAKIŞ AÇISI, AYNI SAHNE — peygamberin sayfası ve arabada onu yüksek sesle okuyan
bir adam



Elçilerin İşleri 8:32 Kutsal Yazılardan okuduğu bölüm şuydu: ‹‹Koyun gibi kesime götürüldü; Kırkıcının
önünde kuzu nasıl ses çıkarmazsa, O da öylece ağzını açmadı. (33) Aşağılandığında adalet Ondan
esirgendi. Onun soyunu kim anacak? Çünkü yeryüzündeki yaşamına son verildi.›› (34) Hadım Filipusa,
‹‹Lütfen açıklar mısın, peygamber kimden söz ediyor, kendisinden mi, bir başkasından mı?›› diye sordu.
(35) Bunun üzerine Filipus anlatmaya koyuldu. Kutsal Yazıların bu bölümünden başlayarak ona İsayla
ilgili Müjdeyi bildirdi.
PEYGAMBER BUNU KİM İÇİN SÖYLÜYOR? --> FİLİPUS AYNI YAZIDAN BAŞLAYARAK ONA İSA'YI MÜJDELEDİ.

(Kişisel düşüncelerim: Bu, cevabı hiç duymamış bir adam tarafından yüksek sesle sorulan dürüst bir sorudur. Soru şudur:
peygamber kimden bahsediyor? Cevap, Filipus'un kişisel görüşü değildir. Filipus, Yeşaya 53'teki tam o ayetten başladı.
Filipus, o ayetten yola çıkarak İsa'yı vazetti. Elçilerin Yeşaya 53'ü kendi okuyuşları bizim için yazılmıştır. Kimsenin
elçilerin Yeşaya 53'ü okuyuşu hakkında tahmin yürütmesine gerek yoktur.)

E. İMMANUEL — BİZİMLE OLAN TANRI, DOĞAN ÇOCUK VE VERİLEN OĞUL

E1. Yeşaya 7:14 Bundan ötürü Rabbin kendisi size bir belirti verecek: İşte, kız gebe kalıp bir oğul
doğuracak; adını İmmanuel koyacak. [H6005 Immanuwel ⚑] [H5959 almah ⚑]
BUNDAN ÖTÜRÜ RABBIN KENDISI SIZE BIR BELIRTI VERECEK --> İŞTE, KIZ GEBE KALIP BIR OĞUL DOĞURACAK; ADINI
İMMANUEL KOYACAK.

E2. Yeşaya 9:6 Çünkü bize bir çocuk doğacak, 2 Bize bir oğul verilecek. 2 Yönetim onun omuzlarında
olacak. 2 Onun adı Harika Öğütçüfı, Güçlü Tanrı, 2 Ebedi Baba, Esenlik Önderi olacak. [H6382 pele ⚑] (7)

Davutun tahtı ve ülkesi üzerinde egemenlik sürecek. 2 Egemenliğinin ve esenliğinin büyümesi son
bulmayacak. 2 Egemenliğini adaletle, doğrulukla kuracak 2 Ve sonsuza dek sürdürecek. 2 Her Şeye
Egemen RABbin gayreti bunu sağlayacak.
BİR ÇOCUK DOĞDU + BİR OĞUL VERİLDİ --> ADI HARİKA, MUŞÎR, GÜÇLÜ TANRI, EBEDİYET BABASI DENİLECEKTİR --> ONUN
EGEMENLİĞİNİN ÇOĞALMASININ VE ESENLİĞİNİN SONU OLMAYACAKTIR.

(Kişisel düşüncelerim: Yeşaya 9:6'daki iki fiilin sırasına bakın. Bu iki fiil aynı fiil değildir. Bu iki fiilin bu sırada olması
tesadüf değildir. Bir çocuk DOĞDU. Bir oğul VERİLDİ. Doğmak, çocuğun dünyaya nasıl geldiğini tanımlar. Verilmek, zaten
var olan bir Oğul'a ne olduğunu tanımlar. Şimdi bu çocuğa verilen isimleri düşünün. Yeşaya 9:6 çocuğun kudretli Tanrı'ya
benzeyeceğini söylemiyor. Yeşaya 9:6 "onun ismi Kudretli Tanrı olarak çağrılacak" diyor. Listedeki ilk isim, Harika, pele'dir
(H6382). Pele, Hakimler 13'te Manoah'ın bir isim istediğinde ve alamadığında aldığı cevapla aynı kökü paylaşır. Yeşaya
9:6'da ise isim verilmiştir.)

E3. Yeşaya 9:2 Karanlıkta yürüyen halk 2 Büyük bir ışık görecek; 2 Ölümün gölgelediği diyarda 2
Yaşayanların üzerine ışık parlayacak.
KARANLIKTA YÜRÜYEN HALK 2 BÜYÜK BIR IŞIK GÖRECEK.

F. KADININ ZÜRRİYETİ VE BAKİRE — İLK VAAT VE GERÇEKLEŞMESİ

F1. Yaratılış 3:15 Seninle kadını, onun soyuyla senin soyunu 2 Birbirinize düşman edeceğim. 2 Onun
soyu senin başını ezecek, 2 Sen onun topuğuna saldıracaksın.››
SENİN SOYUNLA KADININ SOYU ARASINA --> O SENİN BAŞINI EZECEK, SEN ONUN TOPUĞUNA SALDIRACAKSIN.

(Kişisel düşüncelerim: Tanrı, Yaratılış 3:15'i, günahın dünyaya girdiği anda, bahçede yılana söyledi. Yaratılış 3:15, tüm
Kutsal Kitap boyunca bir kurtarıcının ilk vaadidir. Bu ayette kimin soyundan söz edildiğine dikkat edin. Kutsal Yazıların
geri kalanında soy zinciri erkekler üzerinden izlenir. Örnekler İbrahim'in soyu ve Davut'un soyudur. Burada, yalnızca bir
kez, en başlangıçta, adı geçen soy KADIN'ın soyudur. Ayrıca bu ayetteki, aynı büyüklükte olmayan iki yaraya da dikkat
edin. Kadının soyunun topuğu ezilir. Yılanın başı ise parçalanır.)

F2. Galatyalılar 4:4
TANRI OĞLUNU GÖNDERDİ, KADINDAN DOĞMUŞ OLARAK --> YASA ALTINDA OLANLARI FİDYEYLE KURTARMAK İÇİN.

(Kişisel düşüncelerim: Galatyalılar 4:4, Tanrı'nın Oğlu'nu GÖNDERDİĞİNİ söyler. Galatyalılar 4:4 daha sonra Oğul'un BİR
KADINDAN DOĞDUĞUNU söyler. Gönderilme, cümlede önce anılır. Doğum, cümlede ikinci olarak anılır. Bu sıra önemlidir.
Bir kişi, zaten var olmadığı bir yerden gönderilemez.)

FARKLI BAKIŞ AÇISI, AYNI SAHNE — vadedilen işaret ve verilen işaret



Yeşaya 7:14 Bundan ötürü Rabbin kendisi size bir belirti verecek: İşte, kız gebe kalıp bir oğul
doğuracak; adını İmmanuel koyacak.
İŞTE, KIZ GEBE KALIP BIR OĞUL DOĞURACAK; ADINI İMMANUEL KOYACAK.

Matta 1:18 İsa Mesihin doğumu şöyle oldu: Annesi Meryem, Yusufla nişanlıydı. Ama birlikte
olmalarından önce Meryemin Kutsal Ruhtan gebe olduğu anlaşıldı. (19) Nişanlısı Yusuf, doğru bir adam
olduğu ve onu herkesin önünde utandırmak istemediği için ondan sessizce ayrılmak niyetindeydi. (20)
Ama böyle düşünmesi üzerine Rabbin bir meleği rüyada ona görünerek şöyle dedi: ‹‹Davut oğlu Yusuf,
Meryemi kendine eş olarak almaktan korkma. Çünkü onun rahminde oluşan, Kutsal Ruhtandır. (21)
Meryem bir oğul doğuracak. Adını İsa koyacaksın. Çünkü halkını günahlarından O kurtaracak.›› (22)
Bütün bunlar, Rabbin peygamber aracılığıyla bildirdiği şu söz yerine gelsin diye oldu: (23) ‹‹İşte, kız gebe
kalıp bir oğul doğuracak; adını İmmanuel koyacaklar.›› İmmanuel, Tanrı bizimle demektir.
ADINI İSA KOYACAKSIN: ÇÜNKÜ O, KENDİ HALKINI GÜNAHLARINDAN KURTARACAKTIR --> ONUN ADINI İMMANUEL
KOYACAKLAR Kİ, TERCÜMESİ, TANRI BİZİMLEDİR DEMEKTİR.

(Kişisel düşüncelerim: Bu iki anlatım arasındaki fark, öğretinin kendisidir. İşaya 7:14 O'nun adını İmmanuel koyacağını
söyler. Matta 1:23 ise ONLAR'ın çocuğun adını Emmanuel koyacağını söyler. İşaya'nın anlatımında bir anne bebeğine isim
verir. Matta'nın anlatımında herkes İsa'ya isim verir. Matta ayrıca hiçbir okuyucunun tahmin etmek zorunda kalmayacağı
bir şey yapar. Matta durur ve ismi okuyucu için, Matta İncili metninin içinde çevirir. Hiçbir yüzyılda hiçbir okuyucu
Emmanuel isminin ne anlama geldiğini kaçıramaz. Emmanuel, Tanrı bizimledir demektir. Matta ayrıca İsa'nın
doğumunun kendisine sadece İşaya'nın peygamberliğini hatırlattığını söylemez. Matta, bütün bunların İşaya'nın
peygamberliği YERİNE GELSİN diye YAPILDIĞINI söyler.)

F3. Luka 1:31 Bak, gebe kalıp bir oğul doğuracak, adını İsa koyacaksın. (32) O büyük olacak, kendisine
‹Yüceler Yücesinin Oğlu› denecek. Rab Tanrı Ona, atası Davutun tahtını verecek. (33) O da sonsuza dek
Yakupun soyu üzerinde egemenlik sürecek, egemenliğinin sonu gelmeyecektir.›› (34) Meryem meleğe,
‹‹Bu nasıl olur? Ben erkeğe varmadım ki›› dedi. (35) Melek ona şöyle yanıt verdi: ‹‹Kutsal Ruh senin
üzerine gelecek, Yüceler Yücesinin gücü sana gölge salacak. Bunun için doğacak olana kutsal, Tanrı Oğlu
denecek.
BU NASIL OLACAK? ÇÜNKÜ BEN ERKEK BİLMEM --> SENDEN DOĞACAK OLAN MUKADDES ŞEYE DE ALLAH'IN OĞLU
DENİLECEKTİR.

(Kişisel düşüncelerim: Meryem'in Luka 1:34'teki sorusu makul bir sorudur. İnsanlar hâlâ Meryem'in sorduğu aynı soruyu
sormaktadır. Meryem'e verilen cevap bir tartışma değildir. Meryem'e verilen cevap, Tanrı'nın yapmak üzere olduğu şeyin
bir duyurusudur. Luka 1:32'de adı geçen tahta dikkat edin: "babası Davut'un tahtı." Bu, Yeşaya 9:7'nin çocuğun üzerinde
oturacağını söylediği aynı tahttır. Bu, Mezmur 110'un hakkında yazıldığı aynı kraliyet hanedanıdır.)

G. BEDEN OLAN SÖZ — VE BİR KİŞİ O'NU GERÇEKTEN NASIL BULUR

G1. Yuhanna 1:1 Başlangıçta Söz vardı. Söz Tanrıyla birlikteydi ve Söz Tanrıydı. [G3056 logos ⚑] (2)

Başlangıçta O, Tanrıyla birlikteydi. (3) Her şey Onun aracılığıyla var oldu, var olan hiçbir şey Onsuz
olmadı. (4) Yaşam Ondaydı ve yaşam insanların ışığıydı.
BAŞLANGIÇTA SÖZ VARDI + SÖZ TANRI'YLA BİRLİKTEYDİ + SÖZ TANRI'YDI --> HER ŞEY ONUN ARACILIĞIYLA YARATILDI.

(Kişisel düşüncelerim: Yuhanna 1:1, tek bir ayette üç ifade sunar. Bu üç ifadenin her biri gereklidir. Birinci ifade "Söz
başlangıçta vardı"dır. İnsan bedenini almadan önce Tanrı'nın Oğlu'na verilen bir unvan olan Söz'ün bir başlangıç noktası
yoktu. İkinci ifade "Söz Tanrı ile beraberdi"dir. Söz, sadece Baba Tanrı için başka bir isim değildir, çünkü bir kişi kendisiyle
beraber olamaz. Üçüncü ifade "Söz Tanrı idi"dir. Söz, Tanrı'nın yanında duran daha aşağı bir varlık değildir. Bu üç
ifadeden herhangi birinin çıkarılması, Yuhanna'nın yazdığı cümleden farklı bir cümle ortaya çıkarır.)

G2. Yuhanna 1:14 Söz, insan olup aramızda yaşadı. Onun yüceliğini -Babadan gelen, lütuf ve gerçekle
dolu biricik Oğulun yüceliğini- gördük. [G4637 skenoo ⚑]
KELÂM BEDEN OLDU + ARAMIZDA SÂKİN OLDU --> ONUN İZZETİNİ, BABADAN OLAN BİRİCİK OĞLUN İZZETİNİ GÖRDÜK.

FARKLI BAKIŞ AÇISI, AYNI SAHNE — çöldeki çadır ve bir bedenin çadırı

Mısır'dan Çıkış 25:8 ‹‹Aralarında yaşamam için bana kutsal bir yer yapsınlar.
BANA BİR TAPINAK YAPSINLAR --> Kİ ARALARINDA OTURAYIM.



Yuhanna 1:14 Söz, insan olup aramızda yaşadı. Onun yüceliğini -Babadan gelen, lütuf ve gerçekle dolu
biricik Oğulun yüceliğini- gördük.
SÖZ BEDEN OLDU + ARAMIZDA SAKİN OLDU.

(Kişisel düşüncelerim: Yuhanna'nın Yuhanna 1:14'te "içlerinde yaşadı" için kullandığı Yunanca kelime skenoo'dur (G4637).
Skenoo, bir çadır kurmak ve o çadırda yaşamak anlamına gelir. Eski zamanlarda Tanrı, İsrail halkına, kendisinin İsrail
halkı arasında yaşayabilmesi için bir çadır inşa etmelerini söyledi. İsrail halkı bu çadırı deriler, tahta ve altından inşa etti
(Çıkış 25:8). Yuhanna 1:14'te aynı tasvir tekrar karşımıza çıkar, ama bu kez çadır bir insan bedenidir. Çöldeki çadır,
Yuhanna'nın anlattığı gerçeğin erken bir tasviriydi. Çöldeki çadır, İsa Mesih'in bedenine işaret ediyordu. Yeni Antlaşma,
çöldeki çadırı, ancak gölgenin neyi işaret ettiğini açıkladıktan sonra, İsa Mesih'e işaret eden bir gölge, bir tasvir olarak
tanımlar. Yuhanna, İsa Mesih'in bedeni hakkındaki bu gerçeği Yuhanna 1:14'te açıkça ifade eder.)

G3. Koloseliler 1:15 Görünmez Tanrının görünümü, bütün yaratılışın ilk doğanı Odur. (16) Nitekim
yerde ve gökte, görünen ve görünmeyen her şey -tahtlar, egemenlikler, yönetimler, hükümranlıklar-
Onda yaratıldı. Her şey Onun aracılığıyla ve Onun için yaratıldı. (17) Her şeyden önce var olan Odur ve
her şey varlığını Onda sürdürmektedir.
HER ŞEY ONUN ARACILIĞIYLA YARATILDI + O HER ŞEYDEN ÖNCE VARDIR --> HER ŞEY ONDA VARLIĞINI SÜRDÜRÜR.

G4. Koloseliler 2:9 Çünkü Tanrılığın bütün doluluğu bedence Mesihte bulunuyor. (10) Siz de her yönetim
ve hükümranlığın başı olan Mesihte doluluğa kavuştunuz.
TANRILIĞIN BÜTÜN DOLULUĞU BEDENSEL OLARAK ONDA OTURUR --> SİZ ONDA TAMAMLANMIŞSINIZ.

G5. O'NU NASIL BULURSUN — BAKMAMIZ GEREKEN YERİ BİZE SÖYLEDİ

Yuhanna 5:39 Kutsal Yazıları araştırıyorsunuz. Çünkü bunlar aracılığıyla sonsuz yaşama sahip
olduğunuzu sanıyorsunuz. Bana tanıklık eden de bu yazılardır! (40) Öyleyken siz, yaşama kavuşmak için
bana gelmek istemiyorsunuz.
KUTSAL YAZILARI ARAŞTIRIYORSUNUZ --> BANA TANIKLIK EDEN DE BU YAZILARDIR.

(Kişisel düşüncelerim: İsa bunu Yuhanna 5:39-40'ta, o dönemde yaşayanlar arasında Kutsal Yazıları neredeyse herkesten
daha iyi bilen adamlara söyledi. Bu adamlar Kutsal Yazıları ezbere okuyabilirlerdi. İsa bu adamlara, ezberledikleri Kutsal
Yazıların tamamının kendisine işaret ettiğini söyledi. İsa bu adamlara, yine de hayat bulmak için kendisine
gelmeyeceklerini söyledi. Kutsal Yazıların sözlerini bilmek, o sözlerin kendisinden bahsettiği kişiyi tanımakla aynı şey
değildir. Hayatı aramak için başka hiçbir yer yoktur. İsa "duygularını araştır" demedi. İsa "kutsal yazıları araştırın" dedi.)

G6. Luka 24:25 İsa onlara, ‹‹Sizi akılsızlar! Peygamberlerin bütün söylediklerine inanmakta ağır
davranan kişiler! (26) Mesihin bu acıları çekmesi ve yüceliğine kavuşması gerekli değil miydi?›› dedi. (27)
Sonra Musanın ve bütün peygamberlerin yazılarından başlayarak, Kutsal Yazıların hepsinde kendisiyle
ilgili olanları onlara açıkladı.
SONRA MUSANIN VE BÜTÜN PEYGAMBERLERIN YAZILARINDAN BAŞLAYARAK --> KUTSAL YAZILARIN HEPSINDE
KENDISIYLE ILGILI OLANLARI ONLARA AÇIKLADI.

G7. Luka 24:32 Onlar birbirine, ‹‹Yolda kendisi bizimle konuşurken ve Kutsal Yazıları bize açıklarken
yüreklerimiz nasıl da sevinçle çarpıyordu, değil mi?›› dediler.
O YOLDA BİZİMLE KONUŞUP KUTSAL YAZILARI AÇARKEN, YÜREĞİMİZ İÇİMİZDE YANMIYOR MUYDU?

G8. Luka 24:44 Sonra onlara şöyle dedi: ‹‹Daha sizlerle birlikteyken, ‹Musanın Yasasında,
peygamberlerin yazılarında ve Mezmurlarda benimle ilgili yazılmış olanların tümünün gerçekleşmesi
gerektir› demiştim.›› (45) Bundan sonra Kutsal Yazıları anlayabilmeleri için zihinlerini açtı.
BENİM HAKKIMDA MUSA'NIN ŞERİATINDA, PEYGAMBERLERDE VE MEZMURLARDA YAZILMIŞ OLAN HER ŞEYİN YERİNE
GELMESİ GEREKTİR --> O ZAMAN ONLARIN ANLAYIŞINI AÇTI.

(Kişisel düşüncelerim: Luka 24:44-45, bu çalışmanın sorduğu soruya cevap verir. Bu cevap, İsa mezardan dirildikten sonra
İsa'nın ağzından çıkar. İsa, Eski Ahit'in üç bölümünü adlandırdı: Musa'nın kanunu, peygamberler ve mezmurlar. Bu üç
bölüm birlikte Eski Ahit'in tamamını oluşturur. İsa, Eski Ahit'in tamamında kendisiyle ilgili şeyler bulunduğunu söyledi.
İsa, Eski Ahit'in yalnızca bir kısmında kendisiyle ilgili şeyler bulunduğunu söylemedi. İsa daha sonra öğrenciler için iki
ayrı şey yaptı. İsa öğrencilere KUTSAL YAZILARI açtı. İsa öğrencilerin ANLAYIŞINI açtı. Bir insanın bu iki şeye de ihtiyacı
vardır. Bir insan, tüm Kutsal Kitab'ı elinde tutabilir ve yine de Kutsal Kitap'ta İsa'yı görmek için İsa'nın o kişinin gözlerini



açmasına ihtiyaç duyabilir. Kutsal Kitab'ı okuyun. İsa'dan Kutsal Kitab'ı size açmasını isteyin. Kutsal Kitab'ı okumaya
devam edin.)

KAPANIŞ

G9. 1. Yuhanna 1:1 Yaşam Sözüyle ilgili olarak başlangıçtan beri var olanı, işittiğimizi, gözlerimizle
gördüğümüzü, seyredip ellerimizle dokunduğumuzu duyuruyoruz. (2) Yaşam açıkça göründü, Onu
gördük ve Ona tanıklık ediyoruz. Babayla birlikte olup bize görünmüş olan sonsuz Yaşamı size
duyuruyoruz. (3) Evet, sizin de bizlerle paydaşlığınız olsun diye gördüğümüzü, işittiğimizi size
duyuruyoruz. Bizim paydaşlığımız da Babayla ve Oğlu İsa Mesihledir.
İŞİTTİK + GÖZLERİMİZLE GÖRDÜK + SEYREDİP BAKTIK + ELLERİMİZLE DOKUNDUK --> BABA İLE BİRLİKTE OLAN VE BİZE
AÇIKLANMIŞ OLAN O SONSUZ YAŞAM.

(Kendi düşüncelerim: Yahya, 1. Yuhanna 1:1'de duyuları kasıtlı olarak sıralar: işitilen, görülen, dikkatle bakılan ve
ellerimizle dokunulan. Yahya bir duyguyu veya bir düşünceyi tarif etmiyor. Yahya, birlikte yemek yediği bir kişiyi tarif
ediyor. Aynı cümlede, Yahya bu kişiye "Baba ile birlikte olan o sonsuz yaşam" diyor. Elçilerin elleriyle dokunduğu kişi,
başlangıçtan önce Baba ile birlikte olan aynı kişidir. 1. Yuhanna 1:1-3'ün bütün iddiası budur. Yahya, bu iddianın bir
kuramcısı değil, bir tanığı olduğunu belirtir.)

ALIŞTIRMA SINAVI

1. Yeşaya 7:14 — İşte, bir bakire gebe olacak ve bir oğul doğuracaktır:
a) ve adını İSA koyacaksın
b) ve adını İmmanuel koyacak
c) ve onun adını İmmanuel koyacaklar

2. Yeşaya 53:3 — İnsanlar tarafından hor görülmüş ve reddedilmiştir:
a) yine de ağzını açmadı
b) ve O'nun yaralarıyla biz şifa bulduk
c) acılar adamı ve kederi bilen biri

3. İşaya 53:6 — Hepimiz koyunlar gibi yoldan sapmıştık; her birimiz kendi yoluna dönmüştük:
a) ve RAB hepimizin suçunu onun üzerine yükledi
b) ve çoklarının günahını yüklendi
c) yine de biz onu vurulmuş, Tanrı tarafından cezalandırılmış saydık

4. Mika 5:2 — yine de senden bana, İsrail'de hükümdar olacak olan çıkacaktır:
a) ve onun krallığının sonu olmayacaktır
b) Davud'un tahtı üzerinde ve onun krallığı üzerinde
c) onun çıkışları eski zamanlardan, ebediyetten beridir

5. Galatyalılar 4:4 — Ama zamanın dolması gelince:
a) Tanrı, kadından doğan Oğlunu gönderdi
b) Kutsal Ruh senin üzerine gelecek
c) o, halkını günahlarından kurtaracaktır

6. Yuhanna 1:14 — Ve Söz beden oldu:
a) ve Söz Tanrı'yla birlikteydi
b) ve aramızda yaşadı
c) ve onsuz hiçbir şey yaratılmadı

7. Yuhanna 5:39 — Kutsal yazıları araştırın; çünkü onlarda sonsuz yaşama sahip olduğunuzu
düşünüyorsunuz:

a) ve yaşam insanların ışığıydı
b) ve bana şahitlik edenler onlardır



c) bize kutsal yazıları açarken

CEVAP ANAHTARI: 1-b, 2-c, 3-a, 4-c, 5-a, 6-b, 7-b

BU ÇALIŞMANIN NASIL DALLANDIĞI

YAN YOL: YARATILIŞ 3:15, KADININ ZÜRRIYETI, VAAT EDILEN ZÜRRIYET'IN TÜM IPLIĞINE AÇILIR. BU IPLIK İBRAHIM
(YARATILIŞ 22:18) ÜZERINDEN, DAVUT (MEZMUR 132:11) ÜZERINDEN GEÇER VE GALATYALILAR 3:16'DA AÇIKÇA
ADLANDIRILIR.

YUNANCA ANAHTAR KELİMELER

“Söz” — G3056 logos — bir söz; bir söylem; söylenen şey; düşüncenin ifadesi
Yuhanna, Yuhanna İncili'ne bir doğumla başlamaz. Yuhanna, Yuhanna İncili'ne başlangıçtan önce başlar.

“yaşadı” — G4637 skenoo — çadır kurmak; konaklamak; çadırda yaşamak
"Kelâm beden olup aramızda sâkin oldu." Bu ayet, Allah'ın bir insan bedeninde yaşamasını, bir insanın bir çadırda
yaşaması gibi tarif eder.

İBRANİCE ANAHTAR KELİMELER

“harika” — H6382 pele — bir harika; bir mucize; anlayışın ötesinde bir şey
Pele, Yeşaya 9:6'da çocuğa verilen ilk isimdir.

“bakire” — H5959 almah — evlenmemiş genç bir kadın; bir bakire; bir kız
Almah, Yeşaya 7:14'te kullanılan kelimedir.

“İmmanuel” — H6005 Immanuwel — Tanrı bizimledir
İmmanuel, kendisi tam bir cümle olan bir isimdir. Matta, bu ismi okuyucu için tercüme eder.
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